
AR-15 16" A1 CARBINE BARREL ASSEMBLY - BRN AR-15/M16A1
RETRO CARBINE 5.56MM 16" BARREL ASSEMBLY

Introducing the Brownell’s Retro A1 16" carbine length barrel assembly.
Chambered in 5.56x45mm NATO, the chrome lined barrel is available with 1-7"
rifling and finished in black phosphate with an overall length of 16”. Muzzle
threads are ½"-28, and in back there's a standard barrel extension. Each Retro
A1 16" carbine barrel assembly includes a front-sight base, .625", no F marks,
complete with sight post, detent, spring, sling swivel, rivet, flat Delta ring, barrel
nut, weld spring, snap ring, and round handguard cap installed. Machined from
4150 chrome moly steel. The barrel you need for your next Retro Rifle build!

Attributes

Name: BRN AR-15/M16A1 RETRO CARBINE 5.56MM 16" BARREL ASSEMBLY
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000464
Mfr. No.: BABR557464M
Cartridge: 5.56 mm NATO
Finish: Black
Gas System Length: Carbine
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 432mm
UPC: 050806003798

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für die AR15 16" A1
KarabinerLängenlaufgruppe

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15 16" A1 KarabinerLängenlaufgruppe von Brownells. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie die
folgenden Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und korrekt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften in
Ihrem Land verwenden.
Lagern Sie alle Waffen und Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwenden Sie nur empfohlene Munition (5.56x45mm NATO) für diese Laufgruppe.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Bei Feststellung
von Mängeln verwenden Sie das Produkt nicht.
Melden Sie gefährliche Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit der
Waffe schießen.
Stellen Sie sicher, dass der Lauf vor dem Gebrauch gründlich gereinigt und gewartet wird.
Überprüfen Sie die Mündungsgewinde (1/2"28) und die Laufverlängerung auf korrekten Sitz und Stabilität.
Verwenden Sie die Laufgruppe nur für den vorgesehenen Zweck und nicht für andere Anwendungen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Lauf gelangen, bevor Sie das Produkt verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Laufgruppe vorhanden sind: Lauf, Vorderkimmbasis, Kimmenstift,
Detent, Feder, Tragegurtbefestigung, Niet, flacher DeltaRing, Laufmutter, Schweißfeder, Schnappring
und runde Handschutzkappe.
Befestigen Sie die Vorderkimmbasis an der KarabinerLängenlaufgruppe, indem Sie die
entsprechenden Schrauben festziehen.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung und Festigkeit aller Teile, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung:

Laden Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob sich keine Hindernisse im Lauf befinden.
Schießen Sie nur in sicheren und genehmigten Bereichen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten oder beschädigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Waffen und Waffenzubehör.
Verwenden Sie für die Entsorgung geeignete Recycling oder Entsorgungsstellen, die auf Waffen und
Munitionsabfälle spezialisiert sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrer AR15 16" A1 KarabinerLängenlaufgruppe wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen und bei Fragen oder Bedenken um Hilfe zu bitten.



Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.
Befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 16" A1 Carbine
Barrel Assembly

Introduction
Thank you for choosing the Brownell’s Retro A1 16" Carbine Barrel Assembly. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your new product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm components with care and respect.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the barrel assembly.
Store the barrel assembly in a safe and secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm components and usage.
Regularly inspect the barrel assembly for any signs of wear or damage.
Follow all applicable safety guidelines when using and maintaining your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel assembly is compatible with your firearm model.
Use only approved ammunition that is compatible with the 5.56 mm NATO specification.
Avoid using damaged or defective components; replace them immediately.
Do not exceed the manufacturer's recommended load limits.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be mindful of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and safe to handle.
Remove Old Barrel: Use appropriate tools to remove the existing barrel from your firearm.
Install the New Barrel:

Align the new barrel assembly with the barrel extension.
Securely attach the barrel nut using a torque wrench, following the manufacturer's specifications.
Install the frontsight base and ensure it is properly aligned.

Attach Handguard: Install the round handguard cap and ensure it is firmly in place.
Final Check: Inspect all components to ensure they are securely installed and functioning correctly.

Usage Instructions

Load your firearm in a safe environment, following all safety protocols.
Always check the barrel for obstructions before firing.
Clean and maintain the barrel assembly regularly to ensure optimal performance.
Follow proper shooting techniques and firearm handling practices at all times.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel assembly in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of any firearm parts in regular household waste.
Contact a local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your AR15 16" A1 Carbine Barrel Assembly, please
reach out to your local dealer or manufacturer. Ensure that you have the product details on hand for a more efficient
response.

By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your
new AR15 16" A1 Carbine Barrel Assembly. Thank you for your attention to safety!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio
del Gruppo Canna Carabina AR15 16" A1

Introduzione
Grazie per aver scelto l'assemblaggio del gruppo canna carabina Brownell’s Retro A1 da 16". Questo documento
fornisce istruzioni di sicurezza, precauzioni specifiche per l'uso e indicazioni per l'installazione e lo smaltimento. È
fondamentale seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Prima di utilizzare il prodotto, leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Segui sempre le leggi locali riguardanti l'uso e la registrazione delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Trova un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione

Rimuovi l'assemblaggio della canna dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione dell'assemblaggio della canna sul tuo fucile AR15.
Assicurati che la canna sia fissata saldamente e che tutte le viti siano serrate correttamente.

Uso

Prima di utilizzare il fucile, verifica che sia scarico e che non ci siano munizioni nel caricatore.
Segui sempre le procedure di sicurezza per il caricamento e lo scaricamento del fucile.
Durante l'uso, mantieni una postura stabile e controllata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di scarto.
Non gettare il prodotto in contenitori di rifiuti non autorizzati.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un esperto per una corretta valutazione e smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o un
esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e qualsiasi informazione
pertinente.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dell'assemblaggio del gruppo
canna carabina Brownell’s Retro A1 da 16". La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi non esitare a cercare
assistenza se hai domande o preoccupazioni.
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AR15 16" A1 Karbiinipiippu Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 16" A1 karbiinipiippu tuotteen turvaohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja säilytä se lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja ampumatarvikkeiden käyttöön.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että piippu on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että piippu on puhdas ja vapaa esteistä ennen ampumista.
Älä käytä piippua, jos se on kuuma tai jos siinä on näkyviä vaurioita.
Varmista, että käytät oikeita patruunoita (5.56 mm NATO) tuotteen kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan ammattilaiseen, jos tarvitset apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki vanhat osat ja puhdista asennusalue.
Kiinnitä uusi piippu varovasti, varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni.
Asenna etutähtäimen pohja ja muut tarvittavat osat ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Lataa ase vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita ihmisiä.
Tarkista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen käsittelyä.
Käytä aseen mukana tulevia ohjeita ja suosituksia ampumiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan vie se erikoistuneeseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalliosat, käsitellään asianmukaisesti.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä asiantuntevaan tukipalveluun. Varmista, että sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
AR15 16" A1 karbiinipiippu on suunniteltu tarjoamaan erinomaista suorituskykyä, mutta turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti. Noudata näitä turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että vastuullinen
käyttäminen on avain turvalliseen ampumiseen.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 16" A1 Karbinlängd
Pipassemblage

Introduktion
Tack för att du valt Brownell’s Retro A1 16" karbinpipassemblage. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och säkerhet. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa säker
användning och för att undvika potentiella faror.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för din specifika användning och att den uppfyller dina behov.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapnet.
Kontrollera att pipan är ren och fri från skräp innan användning.
Se till att ammunitionen som används är korrekt och av hög kvalitet.
Använd inte produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning och förvaring.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipassemblaget:

Se till att vapnet är avstängt och att inga patroner finns i magasinet.
Ta bort det gamla pipassemblaget genom att lossa pipmuttern.
Installera det nya pipassemblaget genom att följa dessa steg:

Sätt pipan i mottagaren och se till att den sitter ordentligt.
Fäst pipmuttern och dra åt den med rätt moment enligt tillverkarens specifikationer.
Montera framsiktebasen och andra komponenter som ingår i paketet.

Användning av vapnet:

Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge innan det används.
Lär dig att hantera vapnet på ett säkert sätt och följ alltid säkerhetsprotokoll.
Träna på säker avfyrning och hantering i en kontrollerad miljö.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa förpackningsmaterial och eventuella oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering när du kasserar gamla delar eller produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till att alltid
ha produktens serienummer till hands för snabbare service.
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Návod k bezpečnému používání montáže hlavně AR15
16" A1 CARBINE BARREL ASSEMBLY

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání montáže hlavně karabiny Brownell’s Retro A1
16". Dodržování těchto pokynů vám pomůže zajistit bezpečnost při používání produktu a minimalizovat rizika
spojená s jeho používáním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte montáž hlavně mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň prázdná a bez nábojů.
Používejte pouze doporučené náboje (5.56x45mm NATO) pro zajištění bezpečnosti a správné funkce.
Při manipulaci s produktem se vyvarujte jakéhokoli nebezpečného chování, jako je míření na osoby nebo
zvířata.
Neprovádějte jakékoli úpravy produktu, které nejsou uvedeny v tomto návodu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Montáž hlavně připevněte k rámu karabiny podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a matice pevně utaženy.

Používání:

Před každým použitím proveďte kontrolu funkčnosti.
Dodržujte všechny pokyny pro bezpečné střelby a manipulaci se zbraní.
Po použití vyčistěte hlaveň a zkontrolujte ji na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy pro likvidaci nebezpečných materiálů.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na příslušný kontaktní bod v EU. Ujistěte se, že máte
k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání montáže hlavně AR15 16" A1 CARBINE BARREL
ASSEMBLY a ochráníte sebe i ostatní.


